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AVANT-PROPOS

➜ Cet ouvrage présente une grammaire de l’allemand actuel, centrée
sur les groupes syntaxiques. Cette nouvelle édition, entièrement revue, 
s’affran chit de l’ordre alphabétique de la première édition au profi t d’une
présen tation thématique. 

➜ Les contenus sont structurés en paragraphes numérotés, au sein de
 parties de couleurs différentes. Cette organisation facilite la circulation dans
l’ouvrage. Elle permet aussi une consultation ponctuelle plus aisée à partir de 
l’index détaillé et des renvois internes.

➜ Comme la première édition, cette refonte de la Grammaire allemande
Bescherelle, s’adresse à un large public. Elle est :
– une grammaire de réception et de production, qui permet à l’utilisateur
de découvrir les formes et structures de l’allemand afi n qu’il puisse produire
une langue correcte ;
– une grammaire de réfl exion, car elle s’attache à faire comprendre les
mécanismes de la langue, plutôt qu’à faire appliquer des règles apprises ;
– une grammaire dont la conception et la cohérence invitent à une lecture en 
continu et dont l’organisation favorise la consultation ponctuelle ;
– une grammaire qui réconcilie description et explication, car elle donne
au début de chaque chapitre, dans la rubrique « À savoir », les informations
nécessaires à la compréhension de l’ensemble.

➜ L’ouvrage tient compte de la réforme de l’orthographe de 1996, dont les
règles, revues légèrement en 2006, sont obligatoires depuis 2005.

PETIT GLOSSAIRE

° placé devant une syllabe : accent de groupe ou accent d’insistance, voire de contraste

‘ placé devant la syllabe d’un mot isolé : accent de mot hors contexte
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 À SAVOIR 

   1  Grammaire de classe de mots 
et grammaire de groupes

Une grammaire fondée sur les seules classes de mots (noms, verbes, adjec-
tifs, prépositions, conjonctions, adverbes, etc.) est insuffi sante pour décrire, 
comprendre et apprendre correctement l’allemand et le français. Dans nos 
langues, en effet, les mots ne fonctionnent concrètement que dans le cadre 
de groupes syntaxiques.

Soit l’énoncé déclaratif :

Das kleine Pferd begeistert den jungen Reiter.
Le petit cheval enthousiasme le jeune cavalier.

Cet énoncé est constitué de deux groupes membres qui assurent dans le 
groupe verbal la fonction de sujet et d’objet. Ces groupes sont des groupes 
nominaux qui ont pour base Pferd et Reiter. Or ce ne sont pas seulement 
les bases (ici les noms Pferd et Reiter) qui sont sujet et objet. Au passif, c’est 
l’ensemble du groupe das kleine Pferd qui devient membre du groupe prépo-
sitionnel complément d’agent et c’est l’ensemble du groupe nominal objet 
d- jung- Reiter- à l’accusatif qui devient sujet grammatical au nominatif.

Das kleine Pferd-ø begeistert den jungen Reiter-ø.
→ Der junge Reiter-ø wird/ ist von dem kleinen Pferd-ø begeistert.
Le jeune cavalier est enthousiasmé par le petit cheval.

   2  Défi nition du groupe syntaxique
L’expression groupe syntaxique désigne un ensemble d’éléments signifi ca-
tifs qui sont en relation avec une unité lexicale appelée base.

– Schweine (des cochons) est un groupe nominal ; la base est Schwein-, la 
marque de catégorie est -e ;

– da-s klein-e Pferd-ø (le petit cheval) est un groupe nominal ; la base est 
Pferd-, les marques de catégorie sont -s -e -ø, le membre est klein ;
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– stolz auf ihn (fi er de lui) est un groupe adjectival ; la base est stolz qui n’a pas 
de marques de catégorie, le membre est le groupe prépositionnel auf ihn ;

– zu meinem Onkel (chez mon oncle) est un groupe prépositionnel ; la base 
est zu qui n’a pas de marque de catégorie, le membre est le groupe nomi-
nal meinem Onkel ;

– mit mir heimgehen (rentrer à la maison avec moi) est un groupe infi ni-
tif ; sa base est heimgeh-, -en est la marque de catégorie, le membre est le 
groupe prépositionnel mit mir ;

– ohne lange zu warten (sans attendre longtemps) est un groupe préposition-
nel ; sa base est ohne, le membre est le groupe infi nitif lange zu warten ;

– dass er schon lange da ist (qu’il est là depuis longtemps) est un groupe 
conjonctionnel ; sa base est dass, le membre est le groupe verbal er schon 
lange da ist.

REMARQUE

Comme le montrent les exemples ci-dessus, le terme « groupe » ne signifi e pas qu’il est 
constitué obligatoirement de plusieurs mots écrits, bien que les groupes concrets que l’on 
rencontre dans la syntaxe allemande comprennent le plus souvent plusieurs mots. Schweine 
(des cochons) est un groupe nominal, car il est constitué de la base lexicale Schwein- et de 
la marque de catégorie -e.

LA CONSTITUTION DU GROUPE SYNTAXIQUE

   3  La base lexicale
Tout groupe syntaxique a obligatoirement une base qui est constituée à son 
tour d’au moins un lexème simple ou complexe.

Par exemple, le groupe nominal die große Tür (la grande porte) a une base 
simple (Tür), et le groupe nominal die kleine Zimmertür (la petite porte de 
la chambre) a une base complexe (Zimmertür).

C’est la classe de mot traditionnelle à laquelle appartient la base du groupe 
qui donne son nom à l’ensemble du groupe.

   4  Les huit groupes syntaxiques
Ils sont dénommés d’après les termes traditionnels des classes de mots :

– le groupe verbal ;

L’énoncé déclaratif Am 20. März haben wir eine schöne Reise 
gemacht. (Le 20 mars, nous avons fait un beau voyage.) est 
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constitué du groupe verbal : Am 20. März wir//eine schöne Reise 
gemacht haben.

– le groupe nominal ;

die große Tür unseres Hauses, la grande porte de notre maison

– le groupe adjectival ;

sehr klein, très petit

– le groupe infi nitif ;

den Wagen in die Garage stellen, mettre la voiture au garage

– le groupe participe ;

schon lange geplant, projeté depuis longtemps

– le groupe prépositionnel ;

in meinem Dorf, dans mon village ; seit langem, depuis longtemps ;
um mitzukommen, pour nous accompagner

– le groupe conjonctionnel ;

weil er angekommen ist, parce qu’il est arrivé

– le groupe adverbial.

morgen Abend, demain soir ; recht bald, très bientôt

   5  Les groupes syntaxiques avec ou sans marques 
de catégorie grammaticale
Certains groupes syntaxiques ont obligatoirement des marques de catégo-
rie grammaticale, alors que d’autres ont une base invariable, c’est-à-dire ni 
conjuguée, ni déclinée.

 ◗ Le groupe verbal a une base lexicale qui porte toujours les marques de caté-
gorie du mode, du temps, de la personne, du nombre, de la voix et de l’as-
pect-phase. 

Dans Sie sind spät angekommen. (Ils sont arrivés tard.), la base lexicale 
est ankomm- ; les marques de l’indicatif présent 3e personne du pluriel actif 
accompli sont portées par la forme verbale composée angekommen sind.

 ◗ Le groupe nominal est constitué d’une partie variable (séquence signifi ca-
tive) qui comprend les marques de catégorie du genre, du nombre et du cas 
d’une part, de la défi nitude d’autre part.

Dans die große Tür unseres Hauses (la grande porte de notre maison), la 
base est Tür, les marques de catégorie sont d’une part la séquence -ie -e -ø et 
d’autre part le d- de l’article défi ni.
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 ◗ Le groupe infi nitif a la marque de l’infi nitif -(e)n. 

nach Hause kommen, rentrer à la maison 
(➜ 374-375)

 ◗ Les groupes participaux ont les marques du participe I -(e)nd ou du parti-
cipe II (ge)…(e)t/en.

das Buch zusammenfass-end, résumant le livre ;
kurz gesagt, dit en peu de mots ; 
schön gelegen, joliment situé

(➜ 390-394)

 ◗ Le groupe adjectival n’a de marques de catégorie qu’occasionnellement, 
car il ne participe au marquage que du groupe nominal quand il est membre 
placé à gauche de la base : die sehr kleine Tür, la porte très petite.

 ◗ Les trois autres groupes – prépositionnel, conjonctionnel et adverbial – ont 
des bases invariables, c’est-à-dire ni déclinables, ni conjugables.

   6  Le classement des groupes syntaxiques
On peut donc classer les groupes syntaxiques selon la variabilité de leur 
base. Ce critère des marques de catégorie permet de distinguer trois types 
parmi les huit groupes syntaxiques :

– les groupes dont la base est toujours munie explicitement ou implicite-
ment de marques de catégorie. Ce sont les groupes verbal, nominal, infi -
nitif et participe ;

– le groupe adjectival dont la base est munie occasionnellement de 
marques de catégorie ;

– les groupes dont la base est toujours un lexème invariable : ce sont les 
groupes adverbial, prépositionnel et conjonctionnel.

REMARQUE

Dans la défi nition des groupes syntaxiques, les points de vue sémantique et fonctionnel ne 
sont pas premiers. Dans le groupe verbal wir sind gesund, la base syntaxique munie des mar-
ques de catégorie est sind ; elle n’est évidemment pas le noyau le plus important du point de 
vue du sens. Dans le groupe conjonctionnel dass er kommt, la base syntaxique du groupe est 
dass, mais dass n’est sûrement pas le noyau sémantique le plus important, puisqu’il n’a pas 
de sens informatif (de désignation/référence dans le monde).

   7  Les membres du groupe syntaxique
 ◗ En plus de la base obligatoire et des marques de catégorie éventuellement 

obligatoires, le groupe syntaxique peut avoir des satellites ou membres. 
Ceux-ci ont toujours la forme d’un des huit groupes syntaxiques. 
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Ainsi :

– les groupes sujet et objet, qui sont membres du groupe verbal suivant, sont 
des groupes nominaux.

Das kleine Pferd begeistert den jungen Reiter.
Le petit cheval enthousiasme le jeune cavalier.

– le groupe complément de manière dans le groupe infi nitif qui suit est un 
groupe prépositionnel.

mit Vorsicht fahren, conduire avec prudence

– le groupe relatif, qui est membre dans le groupe nominal suivant, est un 
groupe verbal.

Der Mann, der aus der Kälte kam. 
L’homme qui venait du froid.

 ◗ La forme du groupe membre peut être imposée par la défi nition même du 
groupe d’accueil. Ainsi, un groupe conjonctionnel aura toujours comme 
membre obligatoire un groupe verbal (weil er übermorgen ankommt, parce 
qu’il arrive après-demain), alors que le groupe prépositionnel n’aura jamais 
comme membre un groupe verbal : von der Stadt, de la ville (membre : groupe 
nominal), von klein auf, depuis tout petit (membre : groupe adjectival).

   8  Description du groupe syntaxique
Pour décrire tous les groupes syntaxiques, trois termes techniques suffi sent :

– la base, toujours constituée au moins d’un lexème simple ou complexe ;

– les marques de catégorie, constituants obligatoires des groupes qui ont 
des catégories ;

– les membres, éventuellement obligatoires ou le plus souvent facultatifs et 
dépendant de facteurs syntaxiques, sémantiques et communicatifs.

Dans l’énoncé déclaratif Peter kommt morgen. (Pierre viendra demain.), on 
a un groupe verbal qui s’analyse comme suit :

– la base : komm- ;
– les marques de catégorie explicites : absence du -e- du subjonctif, absence 

de l’alternance o/a que l’on aurait au prétérit, présence du -t qui marque 
la 3e personne du singulier, absence des formes composées que l’on aurait 
aux formes du parfait et du passif ;

– les membres : le groupe nominal sujet Peter et l’adverbe complément de 
temps morgen.
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LES GROUPES AVEC MARQUES DE CATÉGORIE

Le groupe verbal

   9  Défi nition du groupe verbal
Le groupe verbal correspond à ce que les grammaires usuelles appellent « pro-
position grammaticale ». Il s’agit du groupe syntaxique qui constitue la phrase 
verbale avec tous ses satellites ou membres grammaticaux, y compris le sujet.

 ◗ Le groupe verbal comprend toujours une forme conjuguée du verbe. Dans 
l’ordre de base régressif dans lequel le déterminant précède le déterminé, 
cette forme conjuguée est en position fi nale : Peter eine Französin geheira-
tet hat.

 ◗ Cette structure avec le complexe verbal en position fi nale est la plus neutre 
du point de vue communicatif. Quand – en contexte et en situation – le 
groupe verbal constitue un énoncé, la forme variable du verbe occupe les 
première, deuxième ou dernière positions (➜ 188-217).

Peter hat eine Französin geheiratet. 
Pierre a épousé une Française.
→ Hat Peter eine Französin geheiratet?
→ Ob Peter eine Französin geheiratet hat?

  10  Complexe verbal = 
base lexicale + marque des six catégories

 ◗ Le groupe verbal a toujours une base qui est le verbe principal simple ou 
complexe. Il porte également les marques des six catégories grammaticales 
appelées :

– temps (présent, prétérit, parfait…) ;

– mode (indicatif, subjonctif I et II) ;

– aspect ou phase (non-accompli ou accompli, avec éventuellement le pros-
pectif) ;

Er schafft es. Er wird es schaffen. 
Il réussit. Il réussira.

Er hat es geschafft. Er wird es geschafft haben. 
Il a réussi. Il aura réussi.

– personne et nombre, qui sont deux catégories marquées ensemble ;

– voix (active, passive, pronominale).



Introduction : une grammaire des groupes syntaxiques

 ◗ Les marques de ces catégories sont réparties sur les diverses formes de la conju-
gaison verbale. Elles sont accrochées à l’ensemble des formes simples et/ou 
complexes que peut prendre le lexème verbal avec ses auxiliaires éventuels.

Peter ruft/ rief/ hat gerufen/ wird rufen/ ist gerufen worden.
Pierre appelle/ appela/ a appelé/ appellera/ a été appelé.

  11  Membres obligatoires et/ou facultatifs du groupe verbal
 ◗ Outre la base (verbe principal) et les marques de catégorie, le groupe verbal a 

habituellement des membres (en fonction de sujet, d’objet ou d’attribut, de 
circonstanciel, etc.) qui ont toujours la forme d’un des huit groupes syntaxi-
ques. Parmi ces membres, on distingue :

– les membres obligatoires du point de vue syntaxique ;
 par exemple, le groupe nominal à l’accusatif dans Es gibt viele arme Leute. 

(Il y a beaucoup de pauvres gens.) est obligatoire, car Es gibt ne peut pas 
s’employer sans objet.

– les membres facultatifs.
 Par exemple, le groupe nominal objet à l’accusatif dans Er trinkt Mineral-

wasser. (Il boit de l’eau minérale.) est facultatif, car Er trinkt peut s’em-
ployer sans objet.

 ◗ En principe, le nombre de ces membres n’est pas limité, mais les exigences 
de clarté et de compréhension font que, dans l’acte de communication, on 
ne peut pas accumuler les informations à l’infi ni.

Es    gib-  -t    viele arme Leute  in dieser Stadt.
membre sujet 
obligatoire  

lexème-
base  

marque de 
catégories  

membre objet 
obligatoire    

membre complément 
facultatif

Il y a beaucoup de pauvres gens dans cette ville.

  12  Différents groupes verbaux
On distingue encore :

– les groupes verbaux relatifs (les relatives) qui ont la forme variable du 
verbe en dernière position et un pronom anaphorique (de reprise) en 
première position ou dans le premier groupe membre ;

die Leute, die da waren, 
les gens qui étaient là

die Leute, deren Kinder singen sollten, 
les personnes dont les enfants devaient chanter

die Leute, von denen gesprochen wird,
les personnes dont il est question
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– les groupes verbaux qui s’ouvrent sur un pronom non-anaphorique en w- 
ou d- ;

Wer zuletzt lacht, lacht am besten. 
Rira bien qui(conque) rira le dernier.

Die Glück haben, riskieren nichts.
Ceux qui ont de la chance ne risquent rien.

– les autres groupes verbaux membres d’un groupe d’accueil (dits grou-
pes verbaux dépendants). Ils peuvent avoir la forme variable du verbe en 
première, deuxième ou dernière position.

Und er sagte : « Komm doch! » 
Et il dit : « Viens donc ! »

Er sagte, er sei schnell hingefahren.
Il dit qu’il s’y était rendu promptement.

Wäre sie gekommen, so hätten wir ihren Geburtstag gefeiert.
Si elle était venue, nous aurions fêté son anniversaire.

 Une alternative de construction du dernier exemple serait Wenn sie 
gekommen wäre… Le groupe verbal serait membre d’un groupe conjonc-
tionnel à base wenn.

Le groupe nominal

  13  Base du groupe nominal
Le groupe nominal a comme base un nom ou une nominalisation simple ou 
complexe (➜ 218).

das Obst, les fruits ; frisches Obst, des fruits frais ;
dieses frische Obst, ces fruits frais ;
frisches Obst vom Markt, des fruits frais du marché ;
das Obst, das aus Spanien importiert wird,
les fruits qui sont importés d’Espagne ;
Wir essen Obst. Nous mangeons des fruits.

  14  Quatre catégories du groupe nominal
Le groupe nominal a obligatoirement les marques de quatre catégories, 
réparties sur la séquence signifi cative déterminant + épithète(s) + nom 
(➜ 319-334). On distingue :

– les marques amalgamées du genre (masculin, neutre, féminin), du nombre 
(singulier, pluriel) et du cas (nominatif, accusatif, datif, génitif) ;
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– au début du groupe, les marques (articles ou autres déterminants) rensei-
gnant sur la défi nitude (défi ni ou indéfi ni, déterminé ou indéterminé, 
identifi é ou non-identifi é).

d-as  frisch-e     Obst-ø  vom Markt
   défi ni  groupe adjectif membre lexème-base groupe prépositionnel membre

les fruits frais du marché

  15  Membres du groupe nominal
Le groupe nominal peut avoir des membres qui, selon leur nature et leur 
fonction, apparaissent :

– à gauche de la base : groupe nominal au génitif préposé, groupe adjectival 
ou groupe participe en fonction d’épithète, comme frisch- dans l’exemple 
précédent (➜ 335-338, 341-342) ;

– à droite de la base : groupe nominal juxtaposé ou au génitif (die Stadt 
Berlin/ das Haus meines Freundes, la ville de Berlin/ la maison de mon 
ami), groupe prépositionnel, groupe infi nitif, groupe conjonctionnel, 
groupe verbal relatif, comme le groupe prépositionnel vom Markt dans 
l’exemple précédent (➜ 335-338, 341-342).

Le groupe infi nitif

  16  Base du groupe infi nitif
Le groupe infi nitif a comme base un complexe verbal à l’infi nitif. La marque 
-(e)n est raccrochée soit au verbe principal, soit à l’auxiliaire. Elle porte sur 
l’ensemble du groupe infi nitif, c’est-à-dire sur la base avec ses membres 
éventuels.

Sie will in vierzehn Tagen wieder gesund sein.
Elle tient à être rétablie dans quinze jours.

Was will sie? Que veut-elle ?

Le groupe infi nitif in vierzehn Tagen wieder gesund sein est objet dans le 
groupe verbal qui a comme base will.

Beide haben beschlossen, die Sache noch einmal zu versuchen.
Les deux ont décidé de faire une seconde tentative.

Le groupe infi nitif die Sache noch einmal zu versuchen est objet dans le 
groupe verbal qui a comme base beschließ(en).

Um es kurz zu fassen : So etwas kann ich nicht tun.
Pour le dire brièvement : je ne peux pas faire une chose pareille.
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Le premier groupe infi nitif es kurz zu fassen est membre du groupe prépo-
sitionnel dont la base est um ; le deuxième groupe infi nitif so etwas tun est 
objet dans le groupe verbal dont la base est (nicht) kann.

  17  Catégories du groupe infi nitif
Alors que le groupe verbal a six catégories grammaticales, le groupe infi nitif 
n’en a, en général, que deux :

– l’aspect non-accompli ou accompli ;

nein sagen, dire non    nein gesagt haben, avoir dit non

– la voix (active ou passive).

Sie kann das Haus verkaufen. Das Haus kann verkauft werden.
Elle peut vendre la maison.  La maison peut être vendue.

  18  Fonctions du groupe infi nitif
Le groupe infi nitif assure souvent les mêmes fonctions grammaticales que le 
groupe nominal.

Er wollte nur nicht nein sagen. 
Il ne voulait surtout pas dire non.

Le groupe infi nitif est objet dans le groupe verbal dont la base est woll(te).

Es ist verboten, den Rasen zu betreten.
Il est interdit de marcher sur la pelouse.

Le groupe infi nitif est sujet dans le groupe verbal dont la base est verboten ist.

Le groupe participe

  19  Le participe I (présent)
Éventuellement accompagné de membres, il a la marque -end.

Du point de vue des catégories grammaticales, il a une valeur active et non-
accomplie.

das uns umgebende Leben, 
la vie environnante/ qui nous entoure

Er saß Pfeife rauchend im Sessel.
Il était assis dans le fauteuil à fumer sa pipe/ fumant sa pipe.
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  20  Le participe II (passé)
Éventuellement accompagné de membres, il a la marque (ge)…(e)t/en.

 ◗ Du point de vue de la catégorie de la voix, sa valeur est active, passive ou 
pronominale.

der ins Wasser gesprungene Hund = der Hund, der ins Wasser 
gesprungen ist (voix active), le chien qui a sauté à l’eau

der vom Auto gezogene Wohnwagen = der Wohnwagen, der vom 
Auto gezogen wird (voix passive), la caravane tirée par la voiture

die gut informierten Leute = die Leute, die sich gut informiert 
haben, les gens qui se sont bien informés (voix pronominale)
ou = die Leute, die gut informiert worden sind, 
les gens qui ont été bien informés (voix passive)

 ◗ Du point de vue de l’aspect, la marque du participe II peut avoir une valeur :

– d’accompli (généralement à l’actif et au pronominal) ;

– de non-accompli (par exemple, au passif : der vom Auto gezogene Wohn-
wagen).

  21  Fonctions du groupe participe
Le groupe participe assure souvent les mêmes fonctions grammaticales que 
le groupe adjectival (➜ 398-403).

LES GROUPES AVEC MARQUES DE CATÉGORIE 
OCCASIONNELLES

  22  Base du groupe adjectival
Adjectif ou élément adjectivé, la base du groupe adjectival participe au 
marquage du groupe nominal quand elle est épithète à gauche de la base 
nominale.

der sehr bekannte Sänger, le chanteur très connu ;
die damaligen Zustände, les conditions à cette époque

Dans toutes les autres fonctions que le groupe adjectival peut assurer dans 
un groupe d’accueil, l’adjectif reste invariable.
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  23  Statut de la gradation
La gradation (degré 1 : comparatif : ( -̈ )er et le degré 2 superlatif : ( -̈ )st-) 
(➜ 438-446) n’est pas à proprement parler une catégorie grammaticale du 
groupe adjectival, ni même de l’adjectif. En effet, tous les adjectifs ne sont 
pas gradables. D’autre part, il existe aussi des adverbes gradables comme 
bald, gern, oft. Enfi n et surtout, la gradation dépend du sens que l’adjectif a 
dans son contexte.

die goldene Uhr = die Uhr aus Gold, 
la montre en or (non-gradable)

das goldene Zeitalter : ein goldeneres Zeitalter, 
l’âge d’or (gradable)

LES GROUPES À BASE SYNTAXIQUE INVARIABLE
Les groupes dont la base syntaxique est indéclinable (et donc sans marque de 
catégorie) sont les groupes prépositionnel, conjonctionnel et adverbial.

  24  Membre du groupe prépositionnel
Le groupe prépositionnel a toujours comme membre obligatoire un groupe 
autre qu’un groupe verbal :

– un groupe nominal ;

in meinem Zimmer, dans ma chambre ;
meiner Meinung nach, à mon avis

– un groupe adverbial ;

nach rechts, à droite

– un groupe adjectival ;

seit langem, depuis longtemps ;
von klein auf, depuis tout petit

– un groupe infi nitif.

ohne lange zu zögern, sans hésiter longtemps
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  25  Base et membre obligatoire du groupe conjonctionnel
Le groupe conjonctionnel a pour base une conjonction dite de subordina-
tion (on dit aussi parfois une subjonction) et son membre est obligatoire-
ment un groupe verbal (➜ 558-580).

Der Junge weinte, weil er das Spiel verloren hatte.
Le garçon pleurait, parce qu’il avait perdu la partie.

  26  Base du groupe adverbial
Le groupe adverbial a pour base un lexème invariable autonome qui a une 
fonction

• informative :

– adverbe de temps ;

morgen früh, demain aux aurores

– adverbe de lieu ;

das Haus dort oben, la maison qui est là-haut

– adverbe de manière.

Er spielt gern. Il aime jouer.

• communicative ou pragmatique (➜ Les particules, 604-638) :

Der ist ja eben auch nicht so dumm, wie er aussieht!
C’est qu’à l’évidence, il n’est pas si bête que ça !

  27  Groupe réduit à sa base et groupe avec membre
Le groupe adverbial (comme le groupe adjectival) est souvent réduit à sa 
base (c’est-à-dire employé sans membres), alors que le groupe préposition-
nel et le groupe conjonctionnel ont nécessairement au moins un membre, 
même si parfois une partie de ce membre est élidable.

weil er zu Hause ist und (weil er) arbeitet
parce qu’il est à la maison et qu’il travaille

En comparaison avec les groupes dont la base est toujours munie de marques 
de catégorie, les groupes prépositionnel, conjonctionnel et adverbial ont 
donc une base sans marques de catégorie.
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